
DEBATS DES COMMUNES

Questions orales

M. LeBlanc (Westmorland-Kent): Monsieur l'Orateur,
nous avons envisagé cette possibilité comme beaucoup
d'autres, mais à l'heure actuelle cette voie n'offre pas
beaucoup d'espoir.

* * *

LES FINANCES

LA POSSIBILITÉ DE VENTE DE LA RÉSERVE D'OR-
L'OPPORTUNITE DE LA FRAPPE DE MONNAIE OLYMPIQUE EN

OR

M. Sinclair Stevens (York-Simcoe): Monsieur l'Ora-
teur, ma question s'adresse au ministre des Finances. Puis-
que l'or s'est vendu ce matin à $183 l'once, soit quatre fois
plus que le prix officiel fixé pour les 22 millions d'onces
d'or entassées dans le sous-sol de la Banque du Canada,
rue Wellington, le ministre pourrait-il nous dire si on
envisage de vendre une partie ou la totalité de cette
réserve, étant donné qu'au prix d'aujourd'hui, on pourrait
réaliser un bénéfice de 3 milliards de dollars, c'est-à-dire
de quelque $300 par contribuable canadien?

L'hon. John N. Turner (ministre des Finances): Mon-
sieur l'Orateur, nous suivons la politique de démonétisa-
tion de l'or. L'avenir de l'or dépend en fait de l'accord
conclu avec le Fonds monétaire international.

M. Stevens: Une question supplémentaire pour le minis-
tre des Finances. A-t-on pressenti le ministre ou le gouver-
nement en vue de la vente partielle de la réserve d'or du
Canada, pour faciliter la frappe de monnaie olympique en
or? Si oui, quelle a été la position du gouvernement?

M. Turner (Ottawa-Carleton): Monsieur l'Orateur, on
ne m'a rien dit à ce sujet, mais je tiens à dire au député
que, si tous les pays devaient accepter sa proposition, la
situation du Tiers Monde, devant une réévaluation de l'or
serait catastrophique.

* * *

[Français]
LES PÊCHERIES

ON DEMANDE SI LA SUBVENTION RELATIVE A LA PÊCHE AU
LOUP DE MER SERA CONTINUÉE

M. Donald W. Munro (Esquimalt-Saanich): Monsieur
l'Orateur, je désire poser une question à l'honorable minis-
tre d'État (Pêches).

Est-il en mesure aujourd'hui de faire une déclaration à
la Chambre relativement aux subventions accordées pour
le loup de mer, dont la pêche est tellement importante au
cours de la saison morte sur la côte du Pacifique, étant
donné que j'ai soulevé cette question il y a 15 jours?

L'hon. Roméo LeBlanc (ministre d'État (Pêches)):
Monsieur le président, je ne suis pas en mesure de faire
une déclaration aujourd'hui. J'essaierai de répondre à l'ho-
norable député le plus tôt possible.

[Traduction]
M. l'Orateur: Passons à l'ordre du jour.
[M. Jones.]

M. Baldwin: Monsieur l'Orateur, nous nous sommes
entendus au sujet de la durée des discours dans le débat
qui va suivre. On a proposé que le premier orateur de notre
parti et celui du gouvernement aient 30 minutes; les pre-
miers orateurs néo-démocrate et créditiste auraient 20
minutes chacun et ensuite les autres discours seraient de
15 minutes chacun. Cette proposition semble avoir été
acceptée.

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Monsieur, l'Ora-
teur, vous constaterez qu'elle a été acceptée par tous les
partis ainsi que par le député indépendant. Quand j'ai
proposé au député de Peace River de prendre la parole, je
tentais de lui rappeler que c'est aujourd'hui jeudi et qu'il
voudrait peut-être s'enquérir des travaux de la Chambre.

[Français]
M. Fortin: Monsieur le président, nous avons participé à

ces discussions, et nous maintenons notre accord. Nous
sommes heureux de cette entente, qui nous permettra de
faire entendre un plus grand nombre d'orateurs, en espé-
rant que la présidence fera une rotation équitable.

* * *

[Traduction]
LES TRAVAUX DE LA CHAMBRE

DECLARATION HEBDOMADAIRE

M. Baldwin: Monsieur l'Orateur, je sais gré au député de
Winnipeg-Nord-Centre de m'avoir rafraîchi la mémoire. Je
m'acquitte maintenant de ma tâche en demandant à mon
complaisant ami, le leader du gouvernement à la Chambre,
quels sont les travaux prévus pour demain et la semaine
prochaine.

M. Sharp: Monsieur l'Orateur, nous avons l'intention
d'accorder la priorité au projet de loi sur le droit fiscal
dont le comité plénier est actuellement saisi. Nous deman-
derons au comité de l'examiner également demain et lundi
ou plus longtemps, au besoin. J'espère que son étude sera
terminée vendredi, mais je ne peux engager la Chambre.
Quand l'examen en comité plénier sera terminé, le gouver-
nement se propose de mettre en discussion le projet de loi
tendant à modifier la loi nationale sur l'habitation.

* (1520)

M. Knowles (Winnipeg-Nord-Centre): Monsieur l'Ora-
teur, j'aimerais poser au leader du gouvernement à la
Chambre une question ayant trait aux travaux de la
Chambre. Nous savons tous que d'ici un jour ou deux le
ministre présentera une motion de renvoi aux comités des
prévisions budgétaires des divers ministères. Celles du
ministère des Affaires des anciens combattants compren-
dront bien sûr la question de Hong Kong, mais non pas le
rapport Hermann. Pouvons-nous espérer pour bientôt une
motion de renvoi du rapport Hermann au comité perma-
nent des Affaires des anciens combattants?

M. Sharp: Monsieur l'Orateur, je me suis entretenu de
cette question avec mon collègue, le ministre des Affaires
des anciens combattants. Comme je l'ai déjà dit, nous
avons correspondu avec l'une des principales organisa-
tions d'anciens combattants. Le gouvernement compte
proposer ce renvoi d'ici à deux semaines environ.
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